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Jesɨc seis día 
antes que naspa 
jém pascuasɨŋ, nɨc 
jo ̱yi Jesús jém 
attebet Betania ju ̱t́ it ́
jém Lázaro, jém icpɨsnewɨɨp 
jém Jesús de ju ̱t́ it ́jém 
caaneyajwɨɨp. Jém Malía 
inimiñ tu ̱m libra jém wɨbɨc 
perfume, naps nardo, jém 
cɨ̱npáppɨc, jém aguipɨc tsoow࠿ý. 
Iccámáy jém perfume jém Jesús 
ipuyyucmɨ. Ocmɨ jém Malía icujicháyáypa jém 
Jesús ipuy con iway. Agui cɨ̱npa jém perfume, 
comne jém tɨc de cɨ̱ñi.



Jesɨc jém Judas Iscariote, tu ̱m de jém Jesús icuyujcɨɨwiñ, 
jém docepɨc, nɨc iniŋmat jém pa ̱nij aŋjagooyi. Nɨc iwat 
trato jutsa ̱p icɨɨjuŋcot Jesús jém 
aŋjagooyi icɨɨjo ̱m. Jesɨc agui 
maymayyaj jém pa ̱nij 
aŋjagooyiyaj cuando 
ijo ̱dóŋa ̱ tíiga miñ jém 
Judas. Iñ࠿ḿayyaj iga 
ichiiyajpa tumiñ 
jém Judas iga 
icɨɨjuŋcotpa jém 
Jesús. Jesɨc 
jém Judas 
moj iméts 
jutsa ̱p iwat. 



Jesús icuyujcɨɨwiñ iwatyaj itú ̱mpɨy 
cosa juuts ipɨɨm࠿ý. Iwatyajpa jém 
wíccuy iga icnaspa jém pascuasɨŋ. 
Iganam wícyajpa, Jesús imatspɨc 
jém caxtá́na ̱ñi. Cuando yaj iŋwejpát 
Dios, iwéc jém caxtá́na ̱ñi, ichi 
icuyujcɨɨwiñ. Iñ࠿ḿáy: —Y࠿ṕ 
caxtá́na ̱ñi ɨch ammɨjta ̱y, cúttaamɨ. 



Ocmɨ ipɨc tu ̱m copa jém uvas iñɨ, 
iŋwejpát Dios. Ichi jeeyaj. Iñ࠿ḿáy: 
—Uctaamɨ iñtú̱mpɨytám. Y࠿ṕ ɨch 
annɨɨpiñ jém antegaypáppɨc iga 
aŋwatpa jém jo ̱mipɨc trato iga 
aŋwɨ̱tsagáypa jáyaŋ jém pɨxiñtám 
itá́ŋca.



Jesɨc Jesús iñ࠿ḿáy jém Peto: —MiPeto, i ̱xɨ iga jém 
Woccɨɨwiñ miwácneta iñtú̱mpɨytám. Tsa ̱m micuࠜ́tspa 
siiga nu ̱ma iŋcupɨcneta Dios. Micuxicstámpa juuts trigo. 
Pero anaŋwejpátpa Dios para mimich iga odoy iñchaguiñ 
iga iŋcupɨcpa Dios. Pero ocmɨ cuando e ̱ybɨc iŋcupɨcse̱tpa 
Dios, jesɨc yo ̱xpaatɨ jém iñtɨ̱́wɨtam iga iwɨ̱cupɨcyajiñ. 



Jém Peto iñ࠿ḿáy Jesús: —MánO ̱mi, ait́ listo iga 
tawaganɨcpa cárcel con mimich. Wɨa̱ptím taŋwagaca. 
Pero jém Jesús iñ࠿ḿáy: —MiPeto, mann࠿ḿáypa iga 
y࠿ṕtím ja ̱ma antes que aŋwejpa jém ca ̱yu anaŋnécpa 
túccɨy, miñɨmpa iga dǶa ánixpɨcpa. 



Jesɨc nɨcyaj Jesús con jém 
icuyujcɨɨwiñ tu ̱m lugar iñɨ̱yi 
Getsemaní. Nɨmpa Jesús: 
—Co̱ñtáamɨ yɨɨm iganam 
ɨch anɨcpa jemɨc iga 
anaŋwejpátpa Dios. 
Nɨmpa Jesús: —ManJa ̱tuŋ 
Dios, mich wɨa ̱p iŋwat 
itú ̱mpɨy cosa. Ayo ̱xpaatɨ iga 
odoy annascaiñ y࠿ṕ mɨjpɨc 
yaacha ̱ji. Pero odoy wa ̱tɨ 
juuts ɨch ansunpa. Wa ̱tɨ 
juuts mich iŋwɨ̱aŋja ̱m. 



Jém pa ̱nij aŋjagooyiyaj con jém fariseoyaj icutsatyaj 
jute ̱n pɨxiñtám y jém policía con jém Judas iga nɨcpa 
imatsyaj jém Jesús. Jesɨc jém Judas ininɨcpa 
jeeyaj hasta ju ̱t́ it ́jém Jesús. Ininɨcyaj jém 
espada y lanza. Ininɨcyajpatím juctɨ 
iga iyɨcquejpa. Tu ̱m de jeeyaj 
itɨ́ŋ jém co ̱bacpɨc pa ̱nij imozo. 
Itɨ́ŋquímáy itá ̱tsɨc jém 
aŋwɨ̱mɨpɨc. Pero nɨmpa 
Jesús: —Odoy wa ̱tɨ 
je ̱mpɨc. Jesɨc Jesús 
itó́báy e ̱ybɨc jém 
pɨ̱xiñ itá ̱tsɨc.



Jesɨc matsta ̱ jém Jesús, nanɨcta ̱ jém pa ̱nij aŋjagooyi 
itɨ́ccɨɨm. Jém Peto ijuumactúŋ࠿ý. Jesɨc jém itýajwɨɨp jém 
tɨgaŋna ̱ca icnúcyaj juctɨ, co ̱ñyaj iga samyajpa. 
Jém Peto iwaganaco̱ñtím.



Jesɨc tu ̱m jém 
icuyo ̱xapaap jém 
co ̱bacpɨc pa ̱nij ij࠿ýáypa 
jém Peto. Jém itɨ̱́wɨ, 
jém itɨ́ŋquímayñewɨɨp 
itá ̱tsɨc. N࠿ḿaytá ̱ jém Peto: 
—¿Que dǶa mánix jém finca 
de olivos, ju ̱t́ matsta ̱ jém 
pɨ̱xiñ? Jesɨc e̱ybɨctím iŋnéc 
jém Peto iga iixpɨcpa Jesús. 
Jesɨc jeetím rato aŋwejpa tu ̱m 
ca ̱yu. Jesɨc put jém Peto. Tsa ̱m 
pɨ̱mi wejpa. Agui aŋyácne. 



Jesɨc tsucumyaj itú ̱mpɨy jém Israelpɨc 
aŋjagooyiyaj. Nanɨcta ̱ jém Jesús jém 
aŋjagooyi Pilato iwiñjo ̱m.Jesɨc jém 
Pilato icwác jém Jesús. N࠿ḿaytá ̱: 
—¿Que mich miRey de 
jém judíos? Jesús 
icutsoŋ, iñ࠿ḿáy: —Nu ̱ma 
juuts mich miñɨm. 



Jém Pilato icutsɨgaytóoba idǶɨc jém 
Jesús. Ey̱bɨctím iñ࠿ḿáy jém 
pɨxiñtám iga icutsɨgaytóoba. Pero 
jeeyaj más pɨ̱mi jɨyyajpa. Nɨmyajpa: 
—¡Cunuuntaamɨ 
cunusyucmɨ! 
¡Cunuuntaamɨ 
cunusyucmɨ! 



Jesɨc ocmɨ jém Pilato icɨɨjuŋcot 
Jesús jém soldado icɨɨjo ̱m iga 
cunúnta ̱iñ cunusyucmɨ. Jeeyaj 
ininɨcyaj jém Jesús. Jesɨc nanɨcta ̱ 
Jesús. Accónneta ̱ icunus. Nɨcpa 
jém lugar iñɨ̱yi jém 
Tsútsco ̱bacpaccɨɨm. Iñɨy̱itím 
Gólgota jém aŋmatí ̱mɨ hebreo.



Jemum cunúnta ̱ Jesús cunusyucmɨ. Jeetím 
ja ̱ma cunúnta̱tím cunusyucmɨ tuŋgac 
wɨste̱n pɨ̱xiñ. Páŋaytá ̱ jém icunus 
tu ̱mtu ̱m cada lado. 
Cucmɨ ts࠿ý jém 
Jesús icunus.



Jém ja ̱ma cupiichaṉe. Jém mɨjpɨc ma ̱stɨcjo ̱m 
teeñaŋsajtím jém puctuctaañi icuyagats. Jesɨc Jesús 
pɨ̱mi jɨy. Nɨm: —ManJa ̱tuŋ, maŋcɨɨjuŋcodáypa 
ána ̱nama. Jesɨc yaj nɨ̱mi, 
caum jém Jesús. 



Jesɨc tsuuyɨm tu ̱m pɨ̱xiñ iñɨ̱yi José moj 
ijɨ̱s iga icquedáypa cunusyucmɨ jém 
Jesús imɨjta ̱y. Arimateapɨc 
pɨ̱xiñ, ts࠿ý juuts tu ̱m mɨjpɨc 
aŋjagooyi de Israel. Tsa ̱m 
iŋjócpatím jém tiempo 
cuando Dios iŋjacpa 
itú ̱mpɨy jém 
pɨxiñtám. Jesɨc jém José 

icamamwat ia ̱nama, nɨc 
iám jém Pilato, 

iwágáypa permiso iga 
icquedáypa jém 

Jesús imɨjta ̱y.



Jesɨc José ijuy tu ̱m jo ̱mipɨc puctu ̱cu, 
jém lino. Nɨc icquedáy jém Jesús 
imɨjta ̱y, iŋmon con jém 
jo ̱mpuctu ̱cu, nɨc icot tu ̱m 
tsaajosjo ̱m. Watneta ̱ jém 
tsaajos. Jesɨc ocmɨ 
jém José iŋjo ̱pnúc 
jém tsaajos con 
tu ̱m mɨjpɨc tsa.



Ocmɨ cuyaj jém ja ̱ma iga iwɨ̱tsacyajpa 
itú ̱mpɨy cosa para jém jejcuy ja ̱ma. 
Cuando tɨgɨy ja ̱ma, 
aŋtuuma ̱yajpa jém pa ̱nij 
aŋjagooyi y jém 
fariseoyaj, nɨc 
iámyaj jém Pilato.



Iñ࠿ḿayyaj: —Manaŋjagooyi, anjɨ̱sta iga 
jém mɨgoypaap cuando 
dǶanam caane, nɨmpa iga: 
“Jém tucunaja ̱ma ɨch 
apɨspa de ju ̱t́ 
cumneyajta ̱ jém 
caaneyajwɨɨp.”



Jesɨc ocmɨ nɨcyaj iga iwatyajpa cuenta 
jém tsaajos. Icámáy tu ̱m sello jém 
jos iŋnúccuyyucmɨ iga 
quejiñ siiga i ̱ íŋáypa. 
Jemum ichacyaj jém 
soldado iga 
iwatyajiñ cuenta.



Cuando nasum jém jejcuyja ̱ma, 
tuŋgagam cuque ̱ja, joccuquej, jém 
wiñtípɨc ja ̱ma de jém semana, 
jém Malía Magdalena con 
jém tuŋgac Malía nɨc 
iámyaj jém jos. Jeetí 
rato miñ tu ̱m mɨjpɨc 
nasyɨɨxi. 

Quet tu ̱m 
sɨŋyucmɨpɨc pɨ̱xiñ 
jém icutsatnewɨɨp 

tanJa ̱tuŋ Dios. 



Cuando núc jém tsaajoscɨɨm, iccáy 
jém tsa jém josaŋnúccuy, ocmɨ 
ico ̱ñca. Cuando jém soldado 
iixyaj, tsa ̱m pɨ̱mi 
cɨ̱ŋyaj, cuetsayyajpa. 
Ts࠿ýyaj juuts caane.



Jesɨc jém sɨŋyucmɨpɨc pɨ̱xiñ iñ࠿ḿáy 
jém yo ̱mtam: —Odoy cɨ̱ŋtaamɨ. Ɨch 
anjo ̱doŋ iga miñ imméts jém 
Jesús jém cunúnta ̱wɨɨp 
cunusyucmɨ. DǶam i ̱ yɨɨm. 
Pɨsneum, cupac juuts 
nɨm. Mi̱ñɨ aamɨ ju ̱t́ 
tsacneta ̱idǶɨc jém 
tánO ̱mi.



Jesɨc jém yo ̱mtam cáyyaj de jém tsaajoscɨɨm. 
Tsa ̱m pɨ̱mi cɨ̱ŋyaj, pero agui maymayyaj. 
Póyaŋtsucum, nɨc iŋmadáy jém 
icuyujcɨɨwiñ iga pɨsneum jém Jesús. 
Iganam nɨquiyaj jém yo ̱mtam, 
iwiñquejáy jém Jesús tuŋjo ̱m. 
Idioschi. Jesɨc jém yo ̱mtam 
icunúcyaj Jesús, ico ̱steeñayyaj, 

iñuusayyaj ipuy iga ijɨ̱syajpa.



Jesɨc ocmɨ iwiñquejáy Jesús jém once icuyujcɨɨwiñ 
iganam wícpa ixɨɨyaj. Iwogáy Jesús jém icuyujcɨɨwiñ 
porque tsa ̱m maloyaj ia ̱nama y dǶa icupɨcyajpa iga 

acpɨsneta ̱wum jém Jesús juuts nɨmyajpa jém 
iixñeyajwɨɨp. Jesɨc jém tánO ̱mi Jesús cuando yaj 
iŋmadáy jém icuyujcɨɨwiñ, nanɨcta ̱ sɨŋyucmɨ, nɨc 

co ̱ñi jém tanJa ̱tuŋ Dios iŋwɨ̱mɨ.
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   ’Dios tsa ̱m itóypa itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám
     jém itýajwɨɨp y࠿ṕ naxyucmɨ. Jeeyucmɨ 
        ij࠿ć iga accaata ̱ jém tú ̱mpɨc iMa ̱nɨc 
          iga itú ̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp 
            jém Dios iMa ̱nɨc dǶa togoypa, 
                 mas ipɨctsoŋpa jém
                    vida jém dǶapɨc 
                         cuyajpa.



ROMANOS 3:23
Itú ̱mpɨy pɨ̱xiñ táŋcaɨyyaj. DǶa i̱ núcpa ju ̱t́ it ́Dios 

porque dǶa i̱ iwatne juuts je ixunpa.

ROMANOS 6:23
Itú ̱mpɨy jém imalwatyajpáppɨc ipɨctsoŋpa juuts tu ̱m 

coñwɨyooyi iga nɨcpa jém infierno. Pero Dios tachiiba jém 
vida jém dǶapɨc cuyajpa juuts tu ̱m xaja cuando tamɨɨcha̱p 

jém tánO ̱mi Jesucristo.

HEBREOS 9:27
Dios ichac iga tu ̱ŋcɨy caaba itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám 

y ocmɨ cɨɨpiŋta̱p, chiitá̱p castigo jém malopɨc.



EFESIOS 2:8,9
Dios tsa ̱m tayaachaŋja̱mpa, jeeyucmɨ micɨacputta porque 

iŋcupɨcne iga Dios wɨa̱p miyo̱xpát. DǶa iñyaac minicɨacputta ̱, 
pero Dios michi tu ̱m xaja. DǶa i̱ wɨa̱p iwɨ̱wat iga nacɨacputta ̱p 

iyaac, iga dǶa i̱ wɨa̱p inicujípta ̱ iyaac.

ROMANOS 10:9,10
Siiga iniŋmadáypa jém pɨxiñtám iga jém Cristo mich íñO ̱mi y 
siiga iŋcupɨcpa íña ̱namaŋjo ̱m iga Dios icpɨs jém Cristo de ju ̱t́ 

it ́jém caaneyajwɨɨp, jesɨc Dios micɨacputpa. Porque 
taŋcupɨcpa jém Cristo tána̱namaŋjo ̱m iga Dios tawɨ̱tsagáyiñ 

jém tantáŋca. Tanaŋmadáypa jém pɨxiñtám iga 
taŋcupɨcpa jém Cristo iga tacɨacpudǶiñ Dios. 



SAN JUAN 3:16,17
’Dios tsa ̱m itóypa itú ̱mpɨy jém pɨxiñtám jém itýajwɨɨp y࠿ṕ 

naxyucmɨ. Jeeyucmɨ ij࠿ć iga accaata̱ jém tú ̱mpɨc iMa̱nɨc iga 
itú ̱mpɨy jém icupɨcneyajwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc dǶa togoypa, 

mas ipɨctsoŋpa jém vida jém dǶapɨc cuyajpa. Porque Dios dǶa 
icutsat iMa̱nɨc y࠿ṕ naxyucmɨ iga ichiiba castigo jém 

pɨxiñtám. Icutsat iMa̱nɨc iga icɨacputyajiñ itú ̱mpɨy jém 
itýajwɨɨp icuwɨṯí y࠿ṕ naxyucmɨ. 

1 JUAN 5:11-13
Tacjo̱dóŋa̱neta̱ iga Dios tachiiñetámum jém vida jém dǶapɨc 

cuyajpa, y࠿ṕ vida iniit ́ jém Dios iMa ̱nɨc. Jém iniitẃɨɨp jém 
iMa̱nɨc, iniitúm jém vida. Pero jém dǶapɨc inii ̱ jém Dios 

iMa̱nɨc, je dǶa inii ̱ jém vida. Manjáyáypa mimichtám jém 
iŋcupɨcnetaŋwɨɨp jém Dios iMa̱nɨc iñɨ̱yi iga iññuntawɨ̱jo̱doŋ 

iga impɨctsoŋneta jém vida jém dǶapɨc cuyajpa. 
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